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Thème 
الثقافة والتأريخ
في أووربا يؤرخون للثقافة بالقرون انطلاقا من ميلاد المسيح فيقولون: الفكر اليوناني في القرن الرابع قبل الميلاد.. والفكر الفرنسي أو الألماني، أو الأوربي بكيفية عامة، في القرن الثامن عشر الميلادي مثلا. إنهم بذلك يقيمون –سواء كان هذا مطابقا للواقع التاريخي أو غير مطابق- اتصالا بين مراحل تطور الفكر الأوربي فيجعلونه يمتد في وعيهم من القرن الثامن أو التاسع قبل الميلاد إلى عصرنا الراهن. وإذا أرادوا النظر إلى هذا "الفكر الأوربي" )الذي يمتد في وعيهم على مدى ثمانية وعشرين قرنا أو أكثر( من زاوية ما اصطلحنا نحن هنا على تسميته بالزمن الثقافي صنفوه إلى ثلاثة عصور ثقافية: العصر القديم )الإغريقي-اللاتيني( والعصر الوسيط )المسيحي( والعصر الحديث. إننا هنا أمام استمرارية تاريخية تشكل إطارا تاريخيا ثابتا وواضحا. وسواء كانت هذه الاستمرارية حقيقية أو موهومة، وسواء نظر إليها على أنها تمتد بحركة متصلة أو عبر "قطائع" فإن المهم هو وظيفتها على صعيد الوعي. إنها "تنظم" التاريخ، وتفصل فيه بين ما قبل وما بعد بصورة تجعل من المستحيل التطلع، حتى على صعيد الوعي الحالم، إلى عودة ما قبل ليحل محل ما بعد. وبعبارة أخرى، إن هذه الاستمرارية –الحقيقية أو الموهومة، لا فرق- تمد أصحابها بوعي تاريخي يجعلهم يتجهون إلى المستقبل دون أن يتنكروا للماضي، وأيضا دون أن يجعلوا هذا الماضي أمامهم فيقرأون فيه مستقبلهم. إن الماضي هنا يحتل مكانه "الطبيعي" من التاريخ، وأيضا – وهذا هو المهم- من الوعي بهذا التاريخ.
أما نحن في العالم العربي فلا نؤرخ لثقافتنا بالقرون –إلا تكلفا. فنحن ما زلنا نؤرخ لها بزمن
الُأسر الحاكمة، فنقول: الشعر أو الأدب، أو الفكر العربي عموما، في "العصر الأموي" أو في "العصر
العباسي" أو في "العصر الفاطمي..."إلخ. وإذا تبنى بعضنا التصنيف الأوربي كإطار مرجعي صنف
الثقافة العربية إلى زمنين: الثقافة العربية في "القرون الوسطى"، والثقافة العربية في "العصر الحديث"، أما "العصر القديم" فلا مكان له في "التاريخ" العربي، الشيء الذي يجعل "القرون الوسطى" العربية هذه تفتقد الطرف الآخر الذي يبرر "وسطويتها." ليس هذا وحسب، بل إننا عندما نسير مع "التقليد" الأوروبي
فنؤرخ لثقافتنا بـ"القرون" تجدنا نستعمل التاريخ الهجري بالنسبة للزمن الأول زمن الثقافة العربية في
"القرون الوسطى" الذي نمدده إلى القرن السابع أو القرن الثامن الهجري، ثم ترانا نقفز إلى التاريخ
الميلادي بالنسبة للزمن الثاني، زمن الفكر العربي في "عصر النهضة" الذي نبدأه مع بداية القرن التاسع عشر الميلادي... أما ما بين "القرون الوسطى" هذه و"عصر النهضة"، أي ما بين القرن الثامن الهجري أو الخامس عشر الميلادي وبين القرن الثالث عشر الهجري أو التاسع عشر الميلادي فـ"حلقة مفقودة" في التاريخ العربي.. وأيضا ثغرة عميقة ومشوشة في الوعي العربي.
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Culture et Datation

En Europe, on écrit l'histoire de la culture par siècles, en prenant pour point de départ la naissance du Christ. On dit ainsi : la pensée grecque au IVe siècle avant J.-C., et la pensée française, allemande, ou européenne de manière générale, au XVIIIe siècle de l'ère chrétienne, par exemple.
Ce faisant, ils établissent — que cela soit conforme à la réalité historique ou non — une connexion (continuité) entre les étapes de l'évolution de la pensée européenne, la faisant s'étendre dans leur conscience du VIIIe ou IXe siècle avant J.-C. jusqu'à notre époque actuelle. S'ils souhaitent examiner cette "pensée européenne" qui s'étend dans leur conscience sur vingt-huit siècles ou plus, sous l'angle de ce que nous avons convenu d'appeler ici le "temps culturel", ils la classent en trois époques culturelles : l'Antiquité (gréco-latine), le Moyen Âge (chrétien) et les Temps modernes (l'époque moderne).
Nous sommes ici face à une continuité historique qui constitue un cadre historique fixe et clair. Que cette continuité soit réelle ou illusoire, et qu'elle soit perçue comme s'étendant par un mouvement continu ou à travers des "ruptures", l'important est sa fonction au niveau de la conscience. Elle "organise" l'histoire et y sépare l'avant de l'après d'une manière qui rend impossible l'aspiration, même au niveau d'une conscience rêveuse, à un retour de l'avant pour qu'il remplace l'après. En d'autres termes, cette continuité, qu'elle soit réelle ou illusoire — peu importe —, fournit à ses détenteurs une conscience historique qui les fait se tourner vers l'avenir sans renier le passé, et aussi sans placer ce passé devant eux pour y lire leur avenir. Le passé occupe ici sa "place naturelle" dans l'histoire, et aussi — ce qui est le plus important — dans la conscience de cette histoire.
Quant à nous, dans le monde arabe, nous n'historisons notre culture par siècles que par affectation (artifice). Nous continuons à la dater selon le temps des dynasties régnantes, en disant : la poésie, la littérature ou la pensée arabe en général à "l'époque omeyyade", à "l'époque abbasside" ou à "l'époque fatimide", etc..
Et si certains d'entre nous adoptent la classification européenne comme cadre de référence, ils classent la culture arabe en deux temps : la culture arabe du "Moyen Âge" et la culture arabe de "l'Époque moderne". Quant à "l'Antiquité", elle n'a pas de place dans "l'Histoire" arabe, ce qui fait que ce "Moyen Âge" arabe manque de l'autre extrémité qui justifierait sa "médianité".
Ce n'est pas tout ; lorsque nous suivons "l'imitation" européenne et datons notre culture par "siècles", nous nous trouvons à utiliser le calendrier de l'Hégire pour la première période — le temps de la culture arabe au "Moyen Âge" que nous étendons jusqu'au VIIe ou VIIIe siècle de l'Hégire — puis nous sautons au calendrier grégorien (chrétien) pour la seconde période, le temps de la pensée arabe à "l'époque de la Nahda" (Renaissance) que nous faisons débuter au début du XIXe siècle.
Quant à ce qui se trouve entre ce Moyen Âge et cette "époque de la Nahda", c'est-à-dire entre le VIIIe siècle de l'Hégire (XVe siècle ap. J.-C.) et le XIIIe siècle de l'Hégire (XIXe siècle ap. J.-C.), c'est un "chaînon manquant" dans l'histoire arabe... et aussi une brèche profonde et confuse dans la conscience arabe.




موهومة illusoire:
قطائع ruptures:
وسطويتها   Sa médianité : 
تكلفاً par contrainte:
حلقة مفقودة Chaînon manquant:

